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SEDACIÓN DE NIÑOS EN RADIOLOGÍA

Las imágenes de radiología, al igual que otras imágenes, son claras sólo si el niño se mantiene quieto. Ya que 
puede ser que al niño le resulte difícil mantenerse quieto, se le puede dar un medicamento para ponerlo a dor-
mir. Este medicamento se llama sedación.

Los medicamentos de sedación que usamos son hidrato de cloral, Benadryl (en lugar de hidrato de cloral o 
junto con éste) y Versed. Estos medicamentos son seguros y a menudo muy eficaces.

Existen riesgos como con cualquier medicamento. Estos riesgos son:

1.	 Alergia al medicamento
·	 Informe a la enfermera sobre las alergias o reacciones de su hijo a los medicamentos.

2.	 Reacciones adversas o paradójicas 

·	 En vez de quedar somnolientos, algunos niños se ponen más activos, irritables o difíciles de 
manejar por un breve período de tiempo. Si sucede esto, puede que debamos programar el exa-
men para otro día bajo anestesia general.

3.	 Aspiración 

·	 Esto podría ser un problema para los niños con reflujo o con el estómago lleno. Mientras su hijo 
está dormido, podría vomitar y respirar el vómito llegando hasta los pulmones. Para reducir el 
riesgo de aspiración, le pedimos que no alimente a su hijo y que limite los líquidos que le da 
antes de su llegada para realizar el examen.

4.	 Obstrucción de las vías respiratorias

·	 Esto no es un problema si su hijo tiene un patrón de respiración y vías respiratorias normales. 
Si su hijo tiene problemas respiratorios o con las vías respiratorias, la enfermera o el médico 
pueden hablar con usted sobre un plan distinto de sedación usando anestesia general.

Puede que su hijo permanezca dormido durante un rato después de la sedación. Cuando el niño despierte se lo 
dará de alta.

Comprendo la información anterior_________________________________________________________
Firma del paciente o familiar

Revisado por__________________________________________________________________________

SI TIENE ALGUNA PREGUNTA O PROBLEMA, LLAME AL:
(434) 924-9400 (operadora del hospital) y pregunte por: el residente de radiología de turno o la enfermera de 
radiología.


